s R T
.._.....: ..-1....«.....m..n.....j.u

o ....._..F_.J_..a.u..q_._u__..n..... ] JrhﬁLuJJﬁﬁjfvEﬁMﬁ%i&l\ Rkl . ATt a . - - o . : : tr 'l . .". 2 b : .._...._M_L..:r.-..l

.
i o e e LA 3 P _.;. - e ’ -
I.....n..uu_.anﬂ.u.qj..a ___ﬂ..,....“ i e el qa....__.u_.n__..__.:|....-.-...__u.n._. B e e AT P A0 by i o s ARAPE 3 ol s ."........ S e ._I_ ._.a&...wr.u_..irr.u: i et _r. tltl._rﬁ.. il be s e e et AT Bl 7y "artais Jnut.;:.....st...u.._....._l..sha.

m N MRS 5 Ny " Cier Wi F ire ol b | .,...IT_...?....-.r..L.,L...Ii.- T |....... P - -r_...,...ﬂ_ﬂ.__.n_-ilr.. - .1L 1.|ln||t.l.- ) |....-+...d_u.n.ﬂ..,.m._.4.|_l.._.n




e r— Ly L

ol e sa s o L m L g

..
TR

o Tk

| R




: . N
: fr"'_",,.: A )

b e T

s

= -n.'..;:‘r" -
o e T E'i-‘q.h-_-_-;' _r.i-‘ ey
W

A e Ty .1-_'-1-'\'- B Lt S

% P TRt

T )
'. T L - i & . il
A T

Pl e rl..'quhl:
MeTsELUR s
g, ™ R | '.'f
ﬁf‘ LADS @ 'j".:'nf.-
= ._: -

!' .1 mﬁ. ’ “ﬂ II‘I i x "!-: J e ._. J:! 1.:'-"1;-. " B
. " ] o i . = ‘“.'_'-::_' : 1 !' s
My -I‘i-"f&-‘az;.y-:ﬁ. i = . i3 -f-.-u-l-.i.n-.-}«" -




i
L
ol
r-.-tl.
ar?

ENGEDI;

OR,

DAVID IN THE WILDERNESS.

A SACRED DRAMA,

IN VOCAL SCORE.

THE MUSIC BY
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HENRY| HUDSON,( NP5 |

THE ORGAN OR PIANOFORTE ACCOMPANIMENT BY

VINCENT NOVELLO.

Int. Sta. Hall. Price 1s. 6d., in Paper Cover.
s 38., whole Scarlet Cloth.

LONDON SACRED MUSIC WAREHOUSE :

J. ALFRED NOVELLO, MUSIC SELLER (BY APPOINTMENT) TO HER MAJESTY, 69, DEAN S8TREET, SOHO (W.),
AND 35, POULTRY (E.C.); ALSO IN NEW YORE, AT 1, CLINTON HALL, ASTOR PLACE;

Where this Work may be had in Parts for an Orchestra, as follows :—
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Violino Secondo ... 5 3| Oboi Sl iRt Y B e ) b T T | R 1 S R e e 10

Viola ws e ww 5 3| Clarinetti .. .. .. 4 O Tromboni AltoeTenore 1 4| Tenor (28 .. .. 10

Yioloncello e Basso ... § 6 | Fagotti ... ws w5 8 | Trombone Basso o 1 00] Bass R At i |
Tympani ... S e |

The Organ or Pianoforte Score, Folio size, 95, Ditto, Octavo size, in paper cover, 1s. 6d.; or, bound in cloth, 3s.
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Tur author of the words of the sacred Drama
now submitted to the British public under the title
of “ Engedi,”
of Beethoven's noble oratorio,

had long regretted that the music
“ Christus am
Oelberge,” appeared to be for ever excluded (as
a whole) from public performance, by the objec-
tionable nature of the German libretto; and,
having seen that every attempt hitherto made to
modify the original subject had failed to produce
the desired effect, he has been induced by the
consideration of the analogies of the sacred his-
tory, to make the following attempt to adapt the
nrasical ideas of the immortal Beethoven, to the

facts of Saul’s persecution of David.

The present version is founded on the following
extracts from the ﬂ.rsﬁ.ﬁ Bﬁﬁak {rf Samuel —

Lﬁn

T

%‘}:;

"
¢ David knew tiﬁ%@éﬁmﬂy practised misolvief |
' Averse9,) ¢ *

¢ Then David and his men (about six hundi’edf‘;‘r.;_,h[maﬁlfnfﬁ{:llﬁf&ﬂ'ﬁrlangl‘lagﬁ, and David’'s words
arose and departed out of Keilah, and went whither-

* (verse 13.) * * *

¢« And David saw that Saul was come out to seek

agamst him."

soever they could go.’

his life.” (verse 15.) * * *
¢«« And David went up * * and dwelt in strongholds

at Engedi,’”” (verse 29.)

CHAPTER XXIV.

¢ Then Saul took three thousand chosen men out of
all Israel, and went to seek David and his men upon
the rocks of the wild goats, and he came to the sheep-
cotes by the way, where was a cave, and Saul went in
to cover his feet—and David and his men remained in
the sides of the cave. And the men of David said
unto him, Behold the day of which the Lord said unto
thee, behold I will deliver thine enemy into thine hand,

4, Stephen’s Green, Dublin.

that thou mayest do unto him as it shall seem good
" (verses 2, 3, and 4.) * *

“ And hLe said unto his men, The Lord forbid that
I should do this thing unto my master, the Lord’s

unto thee.

So David

stayed his servants with these words, and suffered them

seeing he is the anointed of the Lord.

not to rise against Saul. But Saul rose up out of the

cave and went on his way.” (verses 6 and 7.)

the
individual to urge David to slay Saul, will be found

The author’s excuse for making “ Abishai”

in the 26th Chapter of Samuel, verses 8, 9, and 10.

“ Then said Abishai to David, God hath delivered
thine enemy into thine hand this day, now therefore
let me smite him, I pray thee, with the spear even to
the earth at once, and I will not smite him a second
And David said to Abishai, Destroy him not,
for who can stretch forth his hand against the Lord’s

s a‘nu}% bE. ih‘llegs? aviide u:l therm re,b
: o 4 I
m{lﬂ':'iw_ 40y tli%ﬂnrfgial -=§ni;_lte ‘I j%'%

s N9 ]
Iu“ ' | i . v B

time.

il E:} far A8 was 1}{:5&11}1& the author has avmled

have been taken (almost wholly) from the Psalms
generally attributed to him, though of course not
in regular order, as it has invariably throughout
been the writer's first object to select words
adapting themselves to the original music in its
continually varying expression, which could not
have been done had he taken any one Psalm as
his text.
must leave it to others to determine; but, if the

How far the author has succeeded, he

result should be the production at our festivals or
elsewhere of this magnificent and highly dramatic
work of Beethoven, he will feel amply rewarded
for the trouble it has given him to endeavour to

do it justice.

anointed, to stretch forth mine hand against him,

J mn B o




ENGEDI;

OR,

DAVID IN THE WILDERNESS.

Recit.—DAVID.

JEHOVAH! hear, oh hear me. Thou art my
Oh Lord, deliver me ; stretch forth Thy

I bless Thy
holy name ; Thou art my refuge and my shield ;

hope.
hand to-help me in my trouble.

in ' Thee alone I trust. How awful is Thy

Wm%%bht Q&l of Israél ! Arise, oh Lord, and
let thine ei::hm&s be scattered “afid ﬁee

Thedy | O {1
vant’s ;}J;ﬁjrer who bends before Thy thrﬂne in_
sorrow, for my foes have sﬂught n%ﬂﬁe

member our reproach, wherewith Thine enemies
have reproached Thy servants.—Arise! Oh
God of hosts, forsake me not! Behold how
fearfully the pains of death oppress and wound
my soul. My heart is faint, my Father!
Behold my heart is faint. Have mercy, Lord !

AIR.

Oh my heart is sore within me,
And my spirit faints away ;
Terrors seize me, and in darkness
I am dwelling night and day.

Like the shadow that declineth,

Are my days with constant fears ;
I am weary with my groaning,

And my eyes are dim with tears.

&

0 : ;Elither' hear EIL(L%]:HI&- T&}"gﬁer#' ;- tk‘iﬂ}{}L -“

Father! Lord! in pain and sorrow,
Lo! Thy servant prays to Thee

(For Thy power is unbounded) ;
Lord, arige, deliver me.

Recit.—PROPHETESS.

What sorrow pierceth the righteous David’s
 heart 2 ;)eJQGteiQn thefearth he lms he fears
fﬂﬂ%&ka@ h"img m@&n’ﬁﬂra t};@ wpmns of
hell.- %ﬁiw blest %11@ man ‘ﬂh{} trusts In God !

7 g’a‘md walketh in the paths of wisdom. The Lord
| exalteth him He loves:—To God belongeth

vengeance. The haughty shall be humbled.

Ar axp CHorus.

Praise ye Jehovah’s goodness,
And bless His holy name ;

He hears the meek and lowly,
The proud He brings to shame.
Bless and praise His holy name,

Oh praise Him, all ye nations,
How blest, how blest are they

Who trust in God, and love Him,
And all His laws obey.

But woe to those who hate Him,
Or say, ¢ He hath forgot :”

The curse of God is on them,
Destruction is their lot.



ENGEDI.

Recit.—DAYVID,

Prophetic voices now proclaim the goodness
of our heavenly Father. The fear of death no

more afflicts my soul.

Recir.—PROPHETESS.

Thus saith Jehovah ! Until the fate of Saul
(who seeketh to destroy thee) is accomplished,
’mid rocks and caves and forests thou must
dwell a wanderer and stranger to thy brethren.

Recit.—DAVID axp PROPHETESS.

Davip.

I love the Lord, because He heard me ;

My tongue shall ever sing His praise;
Remember, Lord, Thy tender mercies,

And teach Thy servants all Thy ways.

PROPHETESS.

The Lord beboldeth His anointed,

Regards his wods, fand hears his pmjrerﬂ:

i ]
The terrors {Iff{‘ﬁ% ¢ ': E%cg,g

But God will spyell _?.-{' from their En&ry

.i"”"‘_l

Recit.—DAVID.

My deadly enemies compass me about on
every side. Jehovah! Thou knowest all my
thoughts ; be near to help me, and save Thy
Let Thy wrath overtake them: let
their way be dark. Destroy Thou all my foes.
Lord! hear Thy servant: save, oh save me from
their fury.

servant.

CHORUS.—SOLDIERS OF SAUL.

Where is he ?—the deceiver, whom traitors

| dare to call the future king of Israel! we’ll

seize and drag him hence.

CHORUS.—FOLLOWERS OF DAVID,

These soldiers come to find us,
And fast in chains to bind us;
Behold our foes surround us,

_IAI? ! Whlt—hEI' ﬁ&n we ﬂjﬁ;
:'1 . @ g R"Eﬁi

L “*Cgc} é %D&,D;E%E

Lgr = a~.
A

) :'.". | l
I

Jm‘%

ISVT (%f;j’ifh“a“fg’ﬁp lig?” &e.) AND FOLLOWERS
IYI\ L LW

How great the pain, the grief; and &Hglﬁ;ﬁh; *~ /|

3 : him) _ ...
Wherewith Jehovah ‘tries { e }-su]l,
But greater far His loving kindness,

To those who keep His holy will.

REciT.—DAVID.
Then welcome, death, if such thy pleasure,

T

heavenly Father! Oh ye, who in your quiet
graves are sleeping ; all ye His saints who have
obeyed His voice ! how blest are ye! The Lord
shall be your portion.

DisTANT CHORUS OF THE SOLDIERS OF SAUL,
GRADUALLY COMING NEARER.

We surely here shall find him,
And fast in chains we'll bind him ;
To hide from us is vain,

We have sworn he shall be slain.

oF DAvVID.

Have mercy, Lord ! our deadly foes are nigh,
Have mercy! Ah, whither can we fly ¢

Rrcrr.—ABISHAL

Vengeance is ours ! behold thy dreaded foe
(who seeks thy life) sleeps in this cave; oh’
David ! this hand shall slay the tyrant.

Recir.—DAVID.

Oh let thy sword within its scabbard rest.
We dare not smite him ; for the Lord forbids
us to raise our hand against the Lord’s
anointed. As the Lord Jehovah liveth, the
Lord our God shall smite him.
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ENGEDI,

Terzerr0.—ABISHAI, PROPHETESS,
aND DAYVID.

ABISHAT,

The hour of vengeance cometh,
’Tis thus by heaven decreed ;

Oh let us smite the tyrant:
This hand shall do the deed.
The tyrant king shall bleed.

DAvID.

Against the Lord’s anointed,
Our hands we must-not raise ;

Our God shall judge between us,
He knoweth all our ways.

PROPHETESS.

The Lord our God is righteous,
And He will hear your cry;
{1} serye and love Him

Tofthoss %ﬁg 2
r‘?TTlié @rd&s evernigh, ﬁ" =

TRIO,

How blest are those who love H% i
And keep His holy Word,
Forgiving those who hate them,
For thus they please the Lord.

CHORUS.—SOLDIERS 0F SAUL.

Haste, haste, arise and find the traitor,
Let us have no more delay !

Haste to seize the vile deceiver !
Death awaits him ; hence, away !

| Jehovah’s name.

Forrowers or DAvID.

Ah! bhow awful is their fury!
Thou wilt lead them, Lord, astray :
They would cast us into darkness,
And our master they would slay.

SOLDIERS.
Haste, arise, &e.
DAvVID,

Oh, the Lord our God is gracious,
Let us praise Him night and day;

For our God will save His servants,
And our fears shall pass away.

SOLDIERS—FOLLOWERS

Haste, arise ! &e.
A,h ! hcq;' mﬁgl ig their fury, &e
A

ADEMI

Jx
;}, F W Ea,.sf

REcIT, —DﬂVID.

|||||||

(ST i '

r '*. t'ﬂ
Tﬁey are gone! our fea,ra are over !

Jehovah’s name be praised.

Let

CHORUS.

Hallelujah ! power and glory to the Lord
Praise the Lord, ye ever-
lasting choir, in holy songs of joy; worlds un-
born shall sing His glory; Hallelujah to the
Lord Jehovah’s name.
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No. 2, ' Recir~—~JEHOVAH, HEAR!

Recit.—DAYID,

S O 5
Vorce. ﬁﬂl_hiﬁ:ﬂ_ E‘:Ei"—ﬂ‘l*tg S "‘ﬁ:w*‘*—iﬂz

Je-ho-vah, hear! oh, hear me! Thou art my hope, oh Lord de-li - ver
" Je - ho-vah, du mien Va-ter! Q sen-de Trost und Krafl und Stdr= ke

1 L

Accomp., o
, 1 T - e =)
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A ]
w
~ M
= == o a e
ﬁ_ﬁ: “!" = i F“—_:_—_z_ﬂ‘*—z:!‘:: er _.:::iﬁ.:ﬁ = —H-=
v/ :
s RS Stretch forth Thy hand to help me  in my trouble,
mir ! Sie na-het nun die Stunde  meiner Leiden.
b} N T b — - -
ﬁ & ;qi' - = b &
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¥
= i - — e

E_ELE_ F =

trust.
- wand. j
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How awful is thy
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J. ALFRED NOVELLO has
Oratorios, at 13d., 3d., 43d., or 6d.
Organ Accompaniment, for a few pence.
want large numbers.

printed aLL THE CHoruses from the Ocravo Epition of the
Every Chorus may thus be had distinct, in Vocal Score, with
‘The advantage of this facility will be evident to those who

HANDEL. HANDEL (Continued).

No. Pence. Nao. Pence.
I Andthe glory of the Lord ... ous Messiah 3 69 Lift up your heads e s Messiah 3§
2 And with his stripes ... ditto 14 71 Let all the angels of God ditto 14

27 And he shall purify ass ere ditto 14 73 Let us break their bonds asunder i ditto 3
All we, like sheep _ ditto 3 74 Letold Timotheus yield Alexander'sFeast 3
And the children of Israel ... Israel in Egypt 44 75 Lead on,lead on ... Judas 14

5 {.ﬁmi [srael saw i ditto } 13 76 Let thy deeds be glorious Deborah 3
And believed the Lord i e ditto 77 Let our glad songs, and Allelujah aus ditto [
He is my God e ditto 261 Let thy Land be strengthened (1st movement) .. 3
6 1 And I will exalt him o - ditto 3 262 Let justice and judgment 13
The depths have covered them ditto 78 Mourn, yve afflicted ey S Judas 3
7 And with the blast e ditto 3 79 Mourn, all ye Muses vss o Acis 1}
8 Ah! wretched Israel ... aka Judas 14 928 Dead March ... i o s Saul ;
g {Ml the earth s Dettingen Te Deum 3 Mourn, Israel, mourn - dittof 12
To thee all angels vas ditto 80 Must 1 my Acis still bemoan? e Acis 3

10 Awake the trumpet’s Samson. 3 81 May no rash intruder we Solomon 3§

11 Almighty ruler of the skiea Joshua 13 82 Music spread thy voice iy ditto 3

12 As from the power of Sacred Lays 83 May all the host of heaven -... ass Joshua 13}

Ode on St. Cecilia’s Day 6 257 My heart is inditing (15t movement) .., SR ]

13 Atlast divine Cecilia Alexander's Feast 3 84 No moreto Ammon’s God Jephtha 3

14 Allyour boast will end in woe e Deborah 3 85 Now the proud 'mgultmg foe b Deborah 3

15 Bacchus’ blessings are a treasuré  Alexander's Feast 1 Doleful tidings an o ditto

16 Behold the Lamb of God Messiah 1 86 O God behold s Jephtha 8

17 Behold, Darius ... Alexander’s Feast 1 87 O first-created beam ... Samson 8

18 Break his bands of sleep asunder ... _ditte 1 a8 {G‘r death, where is thy sting? «s  Messiah 3

19 But as for his people Israel in Egypt 3 and Chorus, But thanks ditto }

0 Butthe waters overwhelmed ditto 13 89 O thou that tellest (Solo and Chorus) ditto 3

51 {('.l death, where is thy sting ? (Duet) MESMHII} 3 90 O Father, whose Almighty A Judas 3
But thanks be to God (Chorus) e ditto 91 {‘E’nuchsaf&. 0 Lord Dettingen Te Deum 4

22 Cherub and Seraphim ... o Jephtha 43 0O Lord, in thee s ditto } 3

23 Doubtful fear o ade ditto 3 92 O thou bright orb e Joshua 3

24 Disdainful of danger o S Judas 3 93 O the pleasures of the p]a.ms 2 S, 1) T T

o5 {Ma}:c them to be numbered ... aes DEE{ing&n} 43 94 {ﬂ hear thy lowly servants' prayer vin Dehnrah} 3
Day by day we magnify ditto ( blast with thy tremendons brow ditto

26 Draw the tear . see «: Solomon 14 95 0O Baal, monarch of the skies — ditto 3

25 {IJespaix all around them Depnralt} 3 227 O fatal consequence of rage - .= Saul 3§
Allelujah 1l i ] ditto Eagles were not 80 swift... e o

20 Egyptwasglad, 4 1014 wi Israelin Egypt 3 229 4 In sweetest harmony (Air) —

226 Fnvyleldest borndef hell § 8 Saul 14 LO fatal day

255 Exceeding glad sfiall e be. k. i 2

30 For unto us a ch I' i

81 Fallen is the foe &
82 For Sion lamentation n

wlli Messiah
Judas
Wk ditto

58 Fixed inhis everlasting seat e Samson $
34 From theeenser curling Tis A% Solomon 73 Rejmr:e my cﬂuntr} men [Renlt} atn Eelshazxar}
35 From theéastuntothe west s ditto ¢ 3p ~ 7 -- 5 Imrus} e ditto 6
87 From harmony s Ode o St Cecilia’s Day k_E Y ; 93 f%, E % ess  Messiah 14
88 For all these mercies Joshua 4 ~'|~ Sine edme death ditto 14
3% Father of merey .., ditto 1 100 { The Lﬂ'rﬂ shall reign Israel in Egypt
40 Forbearthy doubts wae are Deborah 1 Sing ye to the Lord Lo <7 ditte 7
41 For ever to the voice of prayer ditte 1 36 B8ee the conqu’ring hero comes Judas 1§
42 Galatea, dry thy tears .. v ACIE 8 101 Sing unto God R e ditto g
230 Gird on thy sword s ann Saul 43 102 Swell the full chorus i e Solomon 3
43 Great Dagon has subdued Samson 3 103 Now a different measure -sis ditto
45 Glorious hero ! may thy grave s ditto 3 {Ehahe the dome ... e ditto } 3
46 Glory to.God s Messiah 1 104 See the proud chief ... fp Deborah 4
'i':r Glﬂr:f to GI:IE]. T e BEE Jﬂﬁ-huﬂ 4 i.ﬂ'ﬂ ThE". LD'[[!_ gﬂ."fﬂ t]lE 'ﬁ'ﬂ]"ﬂ_ M o thESiah 1
48 Happy we .. ase e . Acis 1 106 Their sound is gone out =i ditto ]
49 Happy pair Alexander's Feast 3§ 107V They loathed to drink Israel in Egypt
50 His yoke is easy o oss Messiah 14 108 The trumpet’s loud clangour Ode on St. Cecilia’s Day
@1 He trusted in God ... ans e ditto 3 109 {T]:y right hand, O Lord Israel in Eg}rpt}
52 How dark, O Lord s . Jephtha 44 And in the greatness ... ot ditto 3
53 Hear, Jacob's God ... wes . Samson 3 110 Thou sentest forth thy wrath ditto g
54 Hallelujah Messiah 4g 111 {‘W]m is like unto thee? ditto
33 Hear us, our God e e Samson ] The earth swallowed them ... oa  ditto } 14
36 He spake the word Israelin Egypt & 112 The people shall hear .. ditto 6
57 He gave them hailstones ditto 3 113 To our great God Judas
" 58 {He sent a thick darkness ditto } 9 114 To thee cherubin and seraphin = Dettingen Te Deum g
He smote all the first-born ditto 115 { The glorious company of the Apostles ditto
59 {HE rebuked the Red Sea ditto } 3 Thine honourable, true, and only Son ditto 14
He led them through the deep ditto 116 Thou art the King ditto 13
60 Hear as, O Lord e i Judas 3 117 Then shall they know o S8amson g
61 Hail! Judea ats s e ditto 1 118 Then round about the starry throne .. ditto g
62 Hallelujah. Amen ditto 1 119 To dust his glory sl - ditto 14
64 Hail, mighty Joshua . Joshua 4 120 To man God's universal law ditto 3
63 How soon our tow’ring hopes ditto 1 121 Theme sublime asr Jephtha »
222 How excellent thy name Saul 3 jag § Lo song and dance Samson)
The youth inspired i ass ditto {Tn fame immortal go .. waw ditto } 3
223 < Our fainting courage ditto » 44 123 The princes applaud g Alexander's Feast 13
How excellent, and Haltehuah ditto 124 Tune your harps = Judas 4
gs §Mozes and the children Israel in Egypt 43 125 Throughout the land ans . Solomon g
I will sing unto the Lord ditto 126 Thus rolling surges rise ditto 13
66 In glory high e S s Jephtha 3 127 The name of the wicked s ses ditto 4
67 Immortal Lord ani Deborah 74 128 To long posterity Joshua 4
Eagles were not so swift... s - - Saul 129 The Lord commands ses ditto 3
229 { In sweetest harmony (Air) dittn} 3 130 The Great Jehovah ditto 14
O fatal day ditto 131 The listening crowd . Alexander's Feast o
258 King's daughters were among ane 13 132 The many rend the skies aer ditto 43
260 Kings shall be thy nursing fathers - 133 J The great king of kings - «+ Deborah
68 Lettheir celestial concerts Samson 3 Doleful tidings - = ditto 8

Ior further numbers, see next page.
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CONTENTS OF

NOVELLO'S OCTAVO CHORUSES,
Jn Pocral Scove.

HANDEL (Continued). MENDELSSOHN (Continued).

No. Pence. No. : Pence.
254 The king shall rejoice (1st movement) 13 183 Stone him to death = St. Paul 6
256 Thou hast prevented him 3 210 The nations are now the Lord’s - ditto 3
259 g?pun thy right hand 184 The gods themselves ditto 14
994 elcome, mighty King s i Saul 185 [Tl]iﬂ is Jehovah's Temple ... - ditto } 3
David his ten thousand slew e ditto Far be it from thy path ... ks ditto
134 Worthy is the Lamb, and Amen -+ Messiah 186 The night is departing Lobgesang 6
135 We come, in bright array e Judas 187 Why, my soul 42nd Psalm 14
136 We hear ser ditto 188 Why, my soul (last Chorus) ... o ditto 6
137 We never will bow down ditto 189 Ye nations, offer to the Lord ke Lobgesang 6
138 We praise thee, O God -« Dettingen Te Deum

139 {".’i’hm thou hadst overcome e ditto ‘} BEETHOVEN'S 66 ENGEDL”

We therefore pray thee ditto
140 When his loud voice ... Jephtha [(MOUNT OF OLIVES.]
195 O praise him, all ye nations ...

41 Witht * Samson
. hitiunds Ao d 196 Hallelujah ..

142 With pious heart Solomon
BEETHﬂVEN’S MASS IN C.

143 We with redoubled rage = dJoshua
190 Kyrie—When I ¢all upon thee

144 "‘Wretched lovers s Acis
Gloria—Praise the Lord )

145 Your harps and eymbals < Solomon
146 Your voices tune Awexander's Feast
191 4 Qui tollis—Give ear to my supplication ...
.{ﬂ.umiam—Thuu alone art holy

147 Ye sons of Israel ... oy Joshua

148 Ye house of Gilead Jephtha

149 Zadock the Priest .. Credo—Glory and great worship
1 ) 192 ) Bt incarnatus—O Lord, give ear ...

HAY D N S c R E ﬂT IO N Et resurrexit—DBe thou exalted

150 Awake the harp Et vitam—0O praise ye the Lord

151 And the Spirit of God ... 193 { Sanctus—Holy, holy wes

152 Achieved is the glorious work (1st Chorus) Benedictns—He is blessed

158 Achieved is the glorious work (2Znd Chorus) 194 { Agnus Dei—Hear my crying ... s
154 By thee with bliss (Duet and Chorus) ... Dona Nobis—Blessed be the Lord ...

155 Despairing, cursing rage MOZART’S TWELFTH WIASS

156 8Sing the Lord
157 The marv'lous work 197 Kyrie—I will call upon the Lord uas
198 Gloria—Glorious is thy name S
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158 The heavens are telling
159 “The Lord is great 199 Qui tollis—Remember thy tender mercies
L] 200 Quoniam—Praise the Lord
HHYDN s TH] R D MASS 201 Cum sanecto—Thou, Lord, arl God

160 K rIa-—Hear OUr prayer 202 Credo—Nations shall do him service
161 rigr#@lorious is the King - 3 203 {Et incarnatus—Bow down and hear me ...

Laid, why hast thou forsaken ! Et resurrexit—God is gone n
; --'.:.-_._- ith joy 3 204 Emmtus——Hul}*, hul:f oo

i : et . .,:I hﬂﬂ-t mﬂdﬂ u :l 20’5 EE“ i z ' 8 d e g &
fus—O0 Lord; rebuke me not 20 B D ei—b VALV € TIHETH W .
eXit—Thous hast meintained 20 i WobisPraisg the Lard” ‘W1 0 .
o1y holy s N % 1S F Y B BTH

éthd=He is blessed ~ ... = 208 O God, when thou appearest rst Motett
168 {A nua. e —Lur{l we.pray thee ave 209 Splendente Te, Deus ... ditto

Dona nobis—Hallelujah, Amen 2 Glory, honor, praise, and power Third Motett
HAYDN’S "SEP*SGHE?ZT FV'UZE "MOZART’S REQUIEM MASS.

231 "Come,gentle Spring

238 Be propitions, bounteous Hem cn (Trie and G]mrua} 215 { }
239 Spring, her lovely charms (Duet and Chorus) s =0 314 "Tiiss Irs—Day of vengeante
240 % Sodiol DM SOl ORI o 915 Tuba mirum—Hark, the angel trumpet ...

241 Behold, on high he mounts (Trio and Lhurua} i e o

2. BUi s toep iamennel YOIGR e Gl e el }
243 Now cease the conflicts ( Trio and Chorus) s ﬂ:rft’utatm ma’mﬂmtusl“ h;ln thé"-:l.lrsed 3.‘1:;-

244 Thus Nature, ever kind (Trio and Chorus) i { }
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Requiem sternam—~Give unto the meek
Christe eleison—Shew thy mercy ...
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gjg ?&Iﬁklltﬁiﬁ:;::gﬁ;gi;ﬂammd Lachrymosa—Day of nmurnmg

247 YLet the wheel move gaily 218 Domine Jesu Christe—Lord Jesus Christ

248 A wealthy lord (Soprano Solo and Chorus) 219 gﬁ“stiﬂﬂ Elé’liﬂﬁﬂtt’;—lﬂlﬂlring of Prayer
249 Then comes the dawn (Trio and Chorus) 540 { netus oly, holy, holy

Benedictus—He is blessed ...
MENDELSSOHN.

Agnus Dei—Thou that takest away the gins nf the world
70 {ﬁ.]l men, all things Lobgesang

99 Lux Aterna—Show thy favor
Praise thou the Lord ditto {ﬂum Sanctis—0O show thy mercy
All ye that cried ditto

I 'W-&.‘ltﬁ':ﬂ for the Lord {I:lu&t and Chorus) ... ditte
170 Asthe Hart pants (1stmovement) .. 42nd Psalm
171 But our God abideth - Bt Paul
251 Come, let us sing avn 85th Psalm
252 For his is the sea ... ditto

ROSSINI'S “STABAT MATER ”

{TRIBULATION.]
232 Stabat Mater dolorosa—Lord most holy ... T
233  Eia Mater—-Thou hast tried our hearts (B, Solo & Chos.)
234 Sancta Mater—1 havelonged forthy salvation {Quartett) 4%
235 Inflammatus—When thou comest (3. Soloand Chorus) 44
236 Quando corpus—Hear us, O Lord (Quartett)

237 In sempiterna sgcula, Amen.—To Him be glory 4%
173 How lovely are the messengers ditto

1 p
Thus saith the Lord ditto SFOHR*S GOD THOU ART GREAT. i

169 6
3
3
6
3
3
3
3
3
174 I praise thee, O Lord (B. Solo and Chorus) ditto 3 263 God, thou art great ““ IOYEMENt) wis
3
4
1
3
4
4
1
3
i}
1

211 For I had gone forth “Ek o 42nd Psalm
253 Henceforth, when ye hear his veice (T. Solo and

Chorus) 95th Psalm
172 Happy and blest are they w St Paul

S {IB this he? ! ditto 264 Thou earth, waft sweet incense lj

: 95 Walk ve, l:undred thousands

o ot the s Sn iy UghY e ditto 66 God, thou art great (final chorus) 3
177 Let all men praise at Lobgesang
178 Now this man s St Paul
179 Not only unto him e ass ditto
180 O great is the depth ditto
181 O be gracious sss ses ditto
250 O come, let us worship (T. Solo and Chos.) 95th Psalm
182 Rise up, arise e s oSt Paul
44 See what love hatb the Father ditto

* SPOHR’S “LAST JUDGMENT.

267 Praise the Lord our God =
968 Holy, Holy, Holy, is God our Lnrﬂ (Solo and Chorus)

{'D Lord, thou art God alone ( Ditto) - i
269 Bleaumg. Power, Honor, Glory (Tenor Solo and Ghﬂ-rus}
270 Hail, Lord Almighty - ses
% z?l Eﬂﬂk t-h':"- L“rﬂ IT] LT

273 Blessed for ever are they that die ...

¢ God on high ... wrs ditto
74 Greatand wonderful art thou ...

Tﬂ thE'E': 0 Lﬂl’d LEE] EET] dit*ﬂ'

Sleepers, wake ditto 272 Destruction is fallen on Eahylcm
70 { } 14

For former numbers, see preceding page. (1o be continued. )
J. Arrrep NoveLvo, 69, Dean Street, Soho, and 35, Poultry ; also in New York, at 1, Clinton Hall, Astor Place.
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